
"Хмпф." Фэн Мэйфэн ничего не сказала ему, когда взяла свою сумку, готовясь покинуть класс.

Но Лу Чен не позволил ей уйти, схватив ее за запястье: «Фэн Мэйфэн, пожалуйста. Это только
на мгновение». Он хочет прояснить недоразумение между ними двумя.

Сначала Фэн Мэйфэн хочет оторвать руку Лу Чена от него. Однако она этого не сделала.
"...Отлично." Судя по тому, насколько серьезно его лицо, Фэн Мэйфэн решает выслушать его.
Она садится за свой стол, ожидая, что он скажет. Лу Чен сел перед ней, чтобы она не могла
убежать.

«Хорошо, для начала, извини, что назвал тебя злобной гориллой. Это было грубо с моей
стороны, и я слишком вспылил для своего же блага». Лу Чен склоняет голову, когда говорит
это. Он знает, что частично по его вине Фэн Мэйфэн попал в эту неразбериху. Из-за того, что
он разговаривал с ней снисходительно, она пришла в ярость.

Фэн Мэйфэн краснеет от своего внезапного поступка. Она никогда не ожидала, что Лу Чен
начнет с извинений и поклонов. Гордый и избалованный Лу Чен склоняет голову перед
наблюдателем из среднего класса. Если студенты узнают, что он сделал, это обязательно
вызовет большой переполох на следующий день. Она быстро говорит: «Все в порядке, все в
порядке! Я тоже слишком остро отреагировала. Тебе не нужно склонять голову передо мной».

Когда Лу Чен услышал, что она приняла его извинения, он улыбнулся. «Хорошо, это хорошо.
Теперь, когда мы закончили эту часть, я должен спросить еще кое-что. Почему ты всегда так
настаиваешь на том, что я делаю?» Лу Чен понял, что Фэн Мэйфэн всегда внимательно следил
за тем, что он делает, до мельчайших деталей. Была явная разница между тем, как она делает
это с ним, по сравнению с другими учениками.

«Я понимаю, что ваша обязанность как классного руководителя — присматривать за
остальными одноклассниками. Но я чувствовал, что ты всегда уделяешь особое внимание тому,
что я делаю как родитель. Так что я просто хочу знать, почему ты так сосредоточен на мне?
Несмотря на то, что он был худшим учеником в классе, это не дает ему постоянного
приставания, как Фэн Мэйфэн. Он всегда считал, что ее приставания выходят за рамки того,
что должны делать одноклассники. Казалось, что Фэн Мэйфэн стала для него второй матерью.



Фэн Мэйфэн посмотрела вниз и замолчала. Они вдвоем сидели молча. Она слишком смущена,
чтобы сказать это? Лу Чен не понимал, почему, и собирался заставить ее сказать больше, пока
Фэн Мэйфэн не сказала: «Это потому, что я ревную и завидую тебе».

«Завидуешь мне? Почему ты завидуешь мне?» Лу Чен не ожидал такого ответа из ее уст. Он
был кем-то, кого называли отбросами и всем прочим. Он был последним злодеем. Лу Чен не
мог понять, почему Фэн Мэйфэн ревнует или завидует ему.

«Я не завидую тому, как ты себя чувствуешь. Давай выкинем это из твоей головы. Чему я
завидую, так это тому, что у тебя такая хорошая поддержка. Ты знаешь, сколько людей убило
бы, чтобы заручиться твоей поддержкой? Как ранее сказал Чжан Цзянь, Фэн Мэйфэн была
девушкой из среднего класса, может быть, даже ниже, чем Лонг Шэнь.

— У тебя такая поддержка, а ты халтуришь, как будто ничего. Ты знаешь, сколько у меня к
тебе ревности и зависти? Такие люди, как мы, должны работать изо всех сил, чтобы достичь
того, что мы имеем. А тебе при рождении дали серебряную ложку, а ты с ней ничего не
делаешь.

Просто вид того, как Лу Чен беззаботно хандрит, разозлил ее до крайности. Это было похоже
на пощечину. Она знала, что если бы у нее была такая же жизнь, как у Лу Чена, то она бы не
действовала так, как Лу Чен. Она бы дорожила каждым моментом, поскольку она работала бы
изо всех сил. Пытаясь не потерять ожидания своей семьи.

«Вот почему я продолжаю раздражать тебя, чтобы ты работал лучше. Я не хочу, чтобы ты
расслаблялся и разрушал свою жизнь».

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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